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Zmĕny vyhrazeny

 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Před instalací a použitím si pečlivě přečtěte
tento návod:
• Abyste ochránili svoji bezpečnost i svůj

majetek
• Abyste pomáhali chránit životní prostředí
• Abyste spotřebič správně používali.
Pokyny vždy uchovávejte spolu se spotřebi-
čem i pro případ, že byste jej přestěhovali
nebo předali jiné osobě.
Výrobce nezodpovídá za škody způsobené
nesprávnou instalací či chybným používá-
ním.

BEZPEČNOST DĚTÍ A OSOB SE
ZDRAVOTNÍM POSTIŽENÍM

• Nedovolte, aby spotřebič používaly oso-
by, včetně dětí, se zhoršenými fyzickými
a smyslovými schopnostmi, sníženými
mentálními funkcemi nebo nedostatkem
zkušeností a znalostí. Takové osoby mo-
hou spotřebič používat jen pod dozorem
nebo vedením osob odpovědných za je-
jich bezpečnost. Nenechte děti hrát si se
spotřebičem.

• Všechny obaly uschovejte z dosahu dětí.
Hrozí nebezpečí udušení nebo zranění.

• Všechny prací prostředky uschovejte z
dosahu dětí.

• Jsou-li dvířka spotřebiče otevřená, nedo-
volte dětem a domácím zvířatům, aby se
k němu přibližovaly.

• Před zavřením dvířek spotřebiče se uji-
stěte, že se v bubnu nenachází děti nebo
domácí zvířata.

• Pokud je spotřebič vybaven dětskou bez-
pečnostní pojistkou, doporučuje se ji akti-
vovat.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ
INFORMACE

• Nepoužívejte spotřebič k profesionálním
účelům. Tento spotřebič je určen pouze k
domácímu použití.

• Neměňte technické parametry tohoto
spotřebiče. Hrozí nebezpečí úrazu nebo
poškození spotřebiče.

• Do spotřebiče, do jeho blízkosti nebo na
spotřebič neumísťujte hořlavé předměty
nebo předměty obsahující hořlavé látky.
Hrozí nebezpečí výbuchu nebo požáru.

• Dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené
na balení pracího prostředku, aby nedo-
šlo k popálení očí, úst nebo hrdla.

• Ujistěte se, že se v prádle nenachází žá-
dné kovové předměty. Tvrdé a ostré
předměty mohou spotřebič poškodit.

• Při probíhajícím programu se nedotýkejte
skla dvířek. Sklo může být horké (pouze u
spotřebičů s předním plněním).

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

• Spotřebič vypněte a vytáhněte síťovou
zástrčku ze síťové zásuvky.

• Nepoužívejte myčku bez filtrů. Zkontroluj-
te, zda jsou filtry správně umístěné. Špat-
ná instalace má za následek úniky vody.

INSTALACE

• Spotřebič je těžký, a proto buďte při jeho
stěhování opatrní.

• Spotřebič nepřepravujte bez přepravních
šroubů, mohlo by tak dojít k poškození
vnitřních součástí a následným únikům
nebo poruchám.
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• Poškozený spotřebič neinstalujte ani ne-
zapojujte.

• Ujistěte se, že jste odstranili veškerý ob-
alový materiál a přepravní šrouby.

• Při instalaci musí být síťová zástrčka vyta-
žená ze zásuvky.

• Elektrickou instalaci, instalatérské práce a
instalaci spotřebiče smí provádět pouze
kvalifikovaná osoba. Zabrání se tak ne-
bezpečí poškození zařízení nebo zranění
osob.

• Neinstalujte nebo nepoužívejte spotřebič
tam, kde může teplota klesnout pod 0
°C.

• Pokud spotřebič instalujete na podlaze s
kobercem, ujistěte se, že mezi spotřebi-
čem a kobercem může proudit vzduch.
Nastavte nožičky tak, aby mezi spotřebi-
čem a kobercem byl požadovaný pro-
stor.

Vodovodní přípojka
• Nepřipojujte spotřebič pomocí starých, již

použitých hadic. Používejte výhradně no-
vé hadice.

• Dbejte na to, abyste hadice nepoškodili.
• Nepřipojujte spotřebič k novému potrubí

nebo k potrubí, které nebylo dlouho pou-
žívané. Před připojením přívodní hadice
nechte vodu několik minut odtéct.

• Při prvním použití spotřebiče zkontrolujte,
zda nedochází k úniku vody z hadic a je-
jich spojů.

Připojení k elektrické síti
• Ujistěte se, že je spotřebič uzemněný.
• Zkontrolujte, zda údaje o napájení na ty-

povém štítku souhlasí s parametry elek-
trické sítě.

• Vždy používejte správně instalovanou sí-
ťovou zásuvku s ochranou proti úrazu
elektrickým proudem.

• Nepoužívejte rozbočovací zástrčky ani
prodlužovací kabely. Hrozí nebezpečí po-
žáru.

• Nevyměňujte ani neupravujte napájecí ka-
bel. Kontaktujte servisní středisko.

• Dbejte na to, abyste nepoškodili napájecí
kabel a síťovou zástrčku.

• Síťovou zástrčku zapojte do síťové zásuv-
ky až na konci instalace spotřebiče. Po
instalaci musí zůstat síťová zástrčka nad-
ále dostupná.

• Neodpojujte síťový kabel ze zásuvky ta-
hem za kabel. Vždy tahejte za zástrčku.

VYŘAZENÍ SPOTŘEBIČE

1. Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
2. Odřízněte a vyhoďte síťový kabel.
3. Odstraňte dveřní západku. Tím zabrání-

te dětem či zvířatům, aby se zavřely ve
spotřebiči. Hrozí nebezpečí udušení
(pouze u spotřebičů s předním plně-
ním).

POZNÁMKY K OCHRANĚ ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Symbol  na výrobku nebo jeho balení
udává, že tento výrobek nepatří do
domácího odpadu. Je nutné odvézt ho do
sběrného místa pro recyklaci elektrického a
elektronického zařízení. Zajištěním správné
likvidace tohoto výrobku pomůžete zabránit
negativním důsledkům pro životní prostředí
a lidské zdraví, které by jinak byly
způsobeny nevhodnou likvidací tohoto
výrobku. Podrobnější informace o recyklaci
tohoto výrobku zjistíte u příslušného
místního úřadu, služby pro likvidaci
domovního odpadu nebo v obchodě, kde
jste výrobek zakoupili.

OBALOVÉ MATERIÁLY

Recyklujte materiály označené symbolem

 .
Obaly vyhoďte do příslušných odpadních
kontejnerů k recyklaci.

EKOLOGICKÉ RADY

Menší spotřeby vody a energie, která napo-
máhá šetřit životní prostředí, dosáhnete,
budete-li se řídit následujícími pokyny:
• Běžně zašpiněné prádlo perte pomocí

programu bez předpírky.
• Vždy spouštějte prací program s maxi-

mální možnou náplní prádla.
• Pokud nastavíte program s nízkou teplo-

tou, použijte v případě nutnosti odstraňo-
vač skvrn.
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• Pro používání správného množství prací-
ho prostředku zkontrolujte tvrdost vody
ve vašem vodovodním řadu.

TECHNICKÉ INFORMACE

Rozměry Šířka / Výška / Hloubka 600 / 850 / 480 mm

Připojení k elektrické síti: Napětí
Celkový příkon
Pojistka
Frekvence

220-240 V
2100 W

10 A
50 Hz

Úroveň ochrany proti průniku pevných částic a vlhkosti, kterou za-
jišťuje ochranný kryt s výjimkou míst, kde není nízkonapěťové vy-
bavení chráněno proti vlhkosti

IPX4

Tlak přívodu vody Minimální 0,5 barů (0,05 MPa)

Maximální 10 barů (1 MPa)

Přívod vody 1)  Studená voda

Maximální množství prádla Bavlna 5 kg

Rychlost odstřeďování Maximální 1000 ot/min (EWS 105410 A)
1200 ot/min (EWS 125410 A)

1) Přívodní hadici připojte ke kohoutku se závitem 3/4".

POPIS SPOTŘEBIČE

1 2 3

4

5

6

7 12

8 9 10

11

1 Horní deska

2 Dávkovač pracího prostředku

3 Ovládací panel

4 Držadlo dvířek

5 Vypouštěcí čerpadlo

6 Typový štítek

7 Nožičky pro vyrovnání spotřebiče

8 Vypouštěcí hadice

9 Napájecí kabel

10 Přívodní ventil vody

11 Přepravní šrouby

12 Nožičky pro vyrovnání spotřebiče
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PŘÍSLUŠENSTVÍ

1 2

34

1 Přívodní hadice
K připojení spotřebiče ke kohoutku se
studenou vodou.

2 Velké plastové krytky
K uzavření otvorů na zadní straně
skříně po odstranění přepravních šrou-
bů.

3 Plastové koleno
K zavěšení vypouštěcí hadice na okraj
umyvadla.

4 Malé plastové krytky
K přichycení ochranného krycího dílu
na spodní straně spotřebiče.

OVLÁDACÍ PANEL

1

3456789

2

1 Volič programů

2 Displej

3 Tlačítko Start 

4 Tlačítko Snadné žehlení 

5 Tlačítko Extra máchání 

6 Tlačítko Zastavení máchání 

7 Tlačítko Předpírka 

8 Tlačítko Odstředění 

9 Tlačítko Odložený start 

VOLIČ PROGRAMU 1

Otočením tohoto voliče nastavíte program.
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DISPLEJ 2

A B C D

Na displeji se zobrazuje:
A • Odložený start

Když stisknete tlačítko odloženého star-
tu, na displeji se zobrazí čas do odlože-
ného startu.

B • Výchozí rychlost odstřeďování u zvolené-
ho programu.

• „Bez odstředění“ (00).

C • Symboly na displeji.
Tyto symboly se na displeji zobrazí, když
je nastavena příslušná funkce.

D • Délka programu
• Výstražné kódy

Pokud dojde k poruše spotřebiče, na
displeji se zobrazují příslušné výstražné
kódy. Řiďte se pokyny v části „Odstraňo-
vání závad“.

• Konec
Rozsvítí se po dokončení programu.

TLAČÍTKO START 3

Stisknutím tlačítka spustíte program.

TLAČÍTKO SNADNÉ ŽEHLENÍ 4

Stisknutím tohoto tlačítka zabráníte zmač-
kání tkanin. Když stisknete toto tlačítko,
spotřebič sníží intenzitu prací fáze a rychlost
odstřeďování.
Rychlost odstřeďování je automaticky na-
stavena na 500 ot/min.
Nastavením této funkce usnadníte a urychlí-
te žehlení prádla.

TLAČÍTKO EXTRA MÁCHÁNÍ 5

Stisknutím tohoto tlačítka přidáte k progra-
mu fáze máchání.
Tato funkce se používá pro osoby alergické
na prací prostředky a v oblastech s měkkou
vodou.

TLAČÍTKO ZASTAVENÍ MÁCHÁNÍ 6

Stisknutím tohoto tlačítka zapnete funkci
„Zastavení máchání“.
Nastavením této funkce zabráníte zmačkání
tkanin.
Spotřebič po dokončení programu nevy-
pustí vodu.
Vypuštění vody viz „Na konci programu“.

TLAČÍTKO PŘEDPÍRKA 7

Stisknutím tohoto tlačítka přidáte před prací
program fázi předpírky při teplotě 40 °C.
Tuto funkci se doporučuje použít v případě
velmi znečištěného prádla.

Nastavením této funkce se prodlouží
délka programu.

TLAČÍTKO ODSTŘEDĚNÍ 8

Toto tlačítko použijte ke:
• Snížení maximální rychlosti odstřeďovací

fáze při nastavování programu.

Na displeji se zobrazí pouze rychlosti
odstřeďování dostupné se zvoleným
programem.

• Vypněte odstřeďovací fázi.

 
Fáze odstřeďování je vypnu-
tá.

TLAČÍTKO ODLOŽENÝ START 9

Stisknutím tohoto tlačítka odložíte start pro-
gramu o 1 až 16 hodin.
Opakovaným stiskem tohoto tlačítka nasta-
víte požadovaný odložený start. Symbol h
bliká a kontrolka tlačítka Start nesvítí, dokud
se nespustí prací program.
Když se program spustí, kontrolka tlačítka
Start se rozsvítí.

30 minut po nastavení odloženého
startu se osvětlení displeje vypne, za-
tímco symboly nastavených funkcí zů-
stanou svítit.
Stisknutím jednoho z tlačítek nebo ot-
očením voliče programů se osvětlení
displeje opět zapne.
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PROGRAMY

Program
Teplota

Druh náplně a stupeň znečiště-
ní

Hmotnost náplně

Program
fáze

Dostupné
funkce

 Bavlna
90 – 75 °C

Velmi znečištěné bílé bavlněné
prádlo. Tento program také přidá-
vá hygienickou fázi prádla.
max. 5 kg

Praní
Máchání
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 + 

Bavlna Úsporný1)

60 °C

Normálně znečištěná bílá a stálo-
barevná bavlna.
max. 5 kg

Praní
Máchání
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 + 

Bavlna Úsporný1)

40 °C

Normálně nebo lehce znečištěná
bílá a barevná bavlna.
max. 5 kg

Praní
Máchání
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 Bavlna
30 °C

Lehce znečištěná bílá a barevná
bavlna.
max. 5 kg

Praní
Máchání
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 Syntetické
60 °C

Normálně znečištěné prádlo ze
syntetických nebo směsných tka-
nin
max. 2.5 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 800
ot/min

 Syntetické
40 °C

Normálně nebo lehce znečištěné
prádlo ze syntetických nebo
směsných tkanin. Lze prát kusy
neformálního, sportovního nebo
prošívaného oblečení. Nastavením
tohoto programu spolu s funkcí
snadné žehlení nebude třeba prá-
dlo žehlit.
max. 2.5 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 800
ot/min

 Smíšené synte-
tické prádlo
30 °C

Jednou nošené nebo lehce zneči-
štěné prádlo z bavlny či syntetic-
kých nebo směsových tkanin.
max. 2.5 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 800
ot/min

 Jemné
40 – 30 °C

Normálně nebo lehce znečištěné
prádlo z jemných tkanin jako vi-
skóza či polyester.
max. 2.5 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 500
ot/min
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Program
Teplota

Druh náplně a stupeň znečiště-
ní

Hmotnost náplně

Program
fáze

Dostupné
funkce

 Vlna
40 °C – Studená

Vlna vhodná ke praní v pračce.
Vlna určená k ručnímu praní a
jemné tkaniny s označením „ruční
praní“ na etiketě.
max. 1 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 800
ot/min

 — 
Ruční praní - Hed-
vábí
30 °C

Jemné tkaniny s označením „ruční
praní“ na etiketě.
max. 1 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 800
ot/min

 Rychlé praní
35 °C

Rychlé praní jednou nošeného ne-
bo lehce znečištěného jemného
prádla nebo prádla z bavlny či
syntetických nebo směsových
tkanin.
max. 2.5 kg

Praní
Máchání
Odstřeďování při 800
ot/min

 Denní
40 °C

Běžně znečištěná bílá a barevná
bavlna.
max. 3.5 kg

Praní
Máchání
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 Studená Lehce znečištěná bílá a barevná
bavlna.
max. 5 kg

Praní
Máchání
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 Máchání Všechny tkaniny.
max. 5 kg

Máchání s aviváží
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 Odstředĕní Odstředění ručně vypraného prá-
dla.

Vypouštění vody
Fáze odstřeďování při
maximální rychlosti

 Slouží ke zrušení probíhajícího programu nebo vypnutí spotřebiče.

1) STANDARDNÍ PROGRAM s hodnotami spotřeby uvedenými na energetickém štítku.

ÚDAJE O SPOTŘEBĚ

Program1) Spotřeba energie (kWh)2) Spotřeba vody (li-

try)2)

Bílá bavlna 90 °C 1.8 56

Bavlna 30 °C 0.4 52.5

Syntetika 60 °C 0.7 45

Syntetika 40 °C 0.39 41

Jemné 40 °C 0.45 51

Vlna 40 °C 0.4 61

Ruční praní 30 °C 0.26 59

1) Délku programu naleznete na displeji.
2) Údaje uvedené v této tabulce jsou pouze orientační. Mohou se měnit v závislosti na množství a druhu prádla,

teplotě přiváděné vody a okolní teplotě.
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Standardní programy s hodnotami
spotřeby uvedenými na energetickém
štítku
Bavlna úsporný 60 °C a bavlna úsporný 40
°C jsou standardní programy pro běžně
znečištěné bavlněné prádlo. Tyto programy
jsou vhodné pro praní běžně znečištěného
bavlněného prádla a představují nejúspor-

nější programy v oblasti kombinované
spotřeby energie a vody při praní tohoto ty-
pu bavlněného prádla.
Splňují normu EN60456.

Skutečná teplota vody se může od
uvedené teploty cyklu lišit.

TIPY A RADY
VKLÁDÁNÍ NÁPLNĚ PRÁDLA

• Prádlo rozdělte na: bílé, barevné, synte-
tické, jemné a vlněné.

• Řiďte se pokyny na etiketách praného
prádla.

• Neperte současně bílé a barevné prádlo.
• Některé barevné oblečení může během

prvního praní pouštět barvu. Doporučuje-
me proto, abyste jej při prvním praní prali
odděleně.

• Zapněte knoflíky polštářů, zatáhněte zipy,
zapněte háčky a patenty. Svažte pásky.

• Vyprázdněte kapsy a jednotlivé kusy prá-
dla rozložte.

• Vícevrstvé tkaniny, vlněné prádlo a prádlo
s potiskem či obrázky obraťte naruby.

• Odstraňte odolné skvrny.
• Silně zašpiněné skvrny vyperte pomocí

speciálního pracího prostředku.
• Při praní záclon buďte opatrní. Odstraňte

háčky nebo záclony vložte do pracího py-
tle nebo povlečení na polštář.

• Ve spotřebiči neperte:
– Nezaobroubené prádlo nebo prádlo,

které se zatrhává
– Podprsenky s kovovými kosticemi.
– Při praní malých kusů prádla používejte

prací pytel.
• Velmi malá náplň prádla může způsobit

problémy s vyvážením během fáze
odstřeďování. Pokud tak nastane, ručně
rozložte prádlo v bubnu a spusťte
odstřeďovací fázi znovu.

ODOLNÉ SKVRNY

U některých skvrn voda a prací prostředek
nestačí.
Takovéto skvrny doporučujeme odstranit
před vložení příslušných kusů prádlo do
spotřebiče.

K dispozici jsou speciální odstraňovače
skvrn. Použijte speciální odstraňovač skvrn
vhodný pro daný druh skvrny a tkaniny.

PRACÍ PROSTŘEDKY A PŘÍSADY

• Používejte výhradně prací prostředky a
přísady určené speciálně pro pračky.

• Nemíchejte různé typy pracích
prostředků.

• Abyste chránili životní prostředí, nepouží-
vejte více pracího prostředku, než je nut-
né.

• Dodržujte pokyny uvedené na balení
těchto výrobků.

• Používejte správné výrobky odpovídající
druhu a barvě tkanin, teplotě pracího pro-
gramu a míře znečištění.

• Používáte-li tekuté prací prostředky, ne-
nastavujte fázi předpírky.

• Pokud váš spotřebič není vybaven dáv-
kovačem pracího prostředku vybaveným
klapkou, tekuté prací prostředky dávkujte
pomocí dávkovací odměrky/kuličky.

TVRDOST VODY

Pokud je tvrdost vody ve vaší oblasti vysoká
či střední, doporučujeme používat změkčo-
vač vody určený pro pračky. V oblastech s
měkkou vodou není změkčovač vody nutné
používat.
Tvrdost vody ve vaší oblasti zjistíte u místní
vodárenské společnosti.
Dodržujte pokyny uvedené na balení těchto
výrobků.
Tvrdost vody se měří v ekvivalentních stup-
nicích:
• Německé stupně (°dH).
• Francouzské stupně (°TH).
• mmol/l (milimol na litr – mezinárodní jed-

notka pro tvrdost vody).
• Clarkovy stupně.

electrolux 9



Tabulka tvrdosti vody

Úroveň Typ

Tvrdost vody

°dH °T.H. mmol/l Clarkovy
stupně

1 měkká 0-7 0-15 0-1,5 0-9

2 střední 8-14 16-25 1,6-2,5 10-16

3 tvrdá 15-21 26-37 2,6-3,7 17-25

4 velmi tvrdá > 21 > 37 >3,7 >25

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
1. Aktivujte vypouštěcí systém přidáním

dvou litrů vody do komory pro hlavní
praní dávkovače pracího prostředku.

2. Dejte malé množství pracího prostředku
do komory pro hlavní praní dávkovače
pracího prostředku. Nastavte a spusťte
program pro bavlnu na nejvyšší teplotu
bez prádla. Tímto postupem odstraníte
všechny možné nečistoty z bubnu a va-
ny spotřebiče.

DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
1. Otevřete vodovodní kohoutek.
2. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
3. Vložte prádlo do spotřebiče.
4. Použijte správné množství pracího

prostředku a přísad.
5. Nastavte a spusťte správný program

pro daný druh prádla a stupeň zneči-
štění.

VKLÁDÁNÍ PRÁDLA

1. Otevřete dvířka spotřebiče.
2. Vložte prádlo do bubnu kus po kuse.

Prádlo před vložením do spotřebiče
protřepte. Ujistěte se, že do bubnu ne-
vkládáte příliš mnoho prádla.
Ujistěte se, že mezi těsněním a dvířky
nezůstane žádné prádlo. Hrozí nebez-
pečí úniku vody nebo poškození prádla.

3. Zavřete dvířka.

PLNĚNÍ PRACÍHO PROSTŘEDKU A
PŘÍSAD

Pozor Používejte pouze prací
prostředky určené k použití v pračkách.

2 1

1 Komora pracího prostředku pro fázi
předpírky nebo program namáčení.
Prací prostředek pro předpírku a na-
máčení přidejte před spuštěním pro-
gramu.

2 Komora pracího prostředku pro fázi
praní.
Pokud používáte tekutý prací
prostředek, odměřte jej okamžitě
před spuštěním programu.
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Komora pro přísady (aviváž, škrob).
Produkt vložte do komory před spu-
štěním programu.

Vždy dodržujte pokyny uvedené na balení
pracích prostředků.

Použití tekutého pracího prostředku
1. Vytáhněte dávkovač pracího

prostředku až na doraz.
2. Vytáhněte oddělovače pracího

prostředku z jeho umístění (A).

A
3. Vložte jej do speciálních drážek

uprostřed komory pro fázi praní.

Při použití oddělovače pracího
prostředku:
– Nepoužívejte gelové nebo husté te-

kuté prací prostředky.
– Nepoužívejte více tekutého pracího

prostředku než k okraji oddělovače.
– Nenastavujte fázi předpírky.
– Nenastavujte funkci odloženého star-

tu, je-li dostupná.
4. Odměřte prací prostředek a aviváž.
5. Opatrně zavřete dávkovač pracího

prostředku.

NASTAVENÍ A SPUŠTĚNÍ PROGRAMU

1. Otočením voliče programu nastavte
prací program.

2. Kontrolka tlačítka Start nesvítí.
3. Nastavte dostupné funkce.

Když stisknete příslušné tlačítko, kon-
trolka nastavené funkce se rozsvítí.

4. Program spustíte stisknutím a podrže-
ním tlačítka Start, dokud se nerozsvítí
jeho kontrolka.

ZRUŠENÍ PROGRAMU

1. Otočením voliče programů do polohy
 zrušíte program a vypnete

spotřebič.
2. Opětovným otočením voliče programů

spotřebič zapnete. Nyní můžete zadat
nový prací program.

Spotřebič nevypouští vodu.

ZMĚNA FUNKCE

Před spuštěním můžete měnit pouze funkci
odloženého startu a odstřeďování
Stisknutím příslušného tlačítka nastavíte no-
vé hodnoty.

NASTAVENÍ ODLOŽENÉHO STARTU

1. Stiskněte opakovaně tlačítko odložené-
ho startu, dokud se na displeji neobjeví
požadovaný počet hodin.

2. Stisknutím tlačítka Start spotřebič
spustí odpočet odloženého startu. Na
displeji bliká symbol h a kontrolka tlačít-
ka Start nesvítí.
Po dokončení odpočtu se program au-
tomaticky spustí a kontrolka tlačítka
Start se rozsvítí.

Nastavený odložený start lze zrušit ne-
bo změnit, i když spotřebič již započal
s odpočtem.

ZRUŠENÍ ODLOŽENÉHO STARTU

Opakovaně stiskněte tlačítko odloženého
startu, dokud se na displeji neobjeví 0.
Program se spustí a kontrolka tlačítka Start
se rozsvítí.

OTEVŘENÍ DVÍŘEK

Během probíhajícího programu jsou dvířka
spotřebiče zablokovaná.
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Otevření dvířek spotřebiče:
1. Otočením voliče programů do polohy

 vypnete spotřebič.
2. Před otevřením dvířek spotřebiče vy-

čkejte několik minut.
3. Zavřete dvířka spotřebiče.
4. Nastavte opět program.

Pokud je teplota a hladina vody v bub-
nu příliš vysoká, nelze dvířka otevřít.
Otevření dvířek spotřebiče:
• Opět proveďte krok 1 a 2.
• Počkejte několik minut.
• Ujistěte se, že v bubnu není žádná

voda.

NA KONCI PROGRAMU

• Spotřebič se automaticky zastaví.
• Na displeji se zobrazí symboly Konce

programu.
• Otočením voliče programů do polohy 

vypnete spotřebič.
• Vyjměte prádlo ze spotřebiče. Zkontroluj-

te, zda je buben prázdný.
• Nechte dvířka otevřená, abyste zabránili

vzniku plísní a nepříjemných pachů.
• Zavřete vodovodní kohoutek.

Prací program je dokončen, ale v
bubnu není voda:
– Byla nastavena funkce Zastavení máchá-

ní nebo program, který končí s vodou v
bubnu.

– Dvířka zůstanou zablokovaná a kontrolka
tlačítka Start bliká.

– Před otevřením dvířek je nutné vypustit
vodu.

Vodu vypustíte následujícím způsobem:
1. V případě potřeby snižte rychlost

odstřeďování.
2. Stiskněte tlačítko Start. Spotřebič vy-

pustí vodu a odstředí prádlo.
3. Když je program dokončen:

– Na displeji se zobrazí symboly Kon-
ce programu.

– Dvířka lze nyní otevřít.
4. Otočením voliče programů do polohy

 vypnete spotřebič.

POHOTOVOSTNÍ REŽIM

Pokud spotřebič nevypnete, aktivuje se po
několika minutách po konci pracího progra-
mu úsporný režim.
Tento úsporný režim snižuje spotřebu ener-
gie, když se spotřebič nachází v pohoto-
vostním režimu.
• Jas displeje je vypnut.
• Na displeji se zobrazí symbol Konce pro-

gramu.
• Všechny ukazatele zhasnou.
Stisknutím jakéhokoliv tlačítka úsporný re-
žim vypnete.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Upozornění

Před čištěním spotřebiče jej odpojte z elek-
trické sítě.

ČIŠTĚNÍ VNĚJŠÍCH PLOCH

Spotřebič čistěte pouze pomocí mýdla a
vlažné vody. Všechny plochy důkladně osu-
šte.

Pozor Nepoužívejte alkohol,
rozpouštědla ani chemické výrobky.

ODSTRAŇOVÁNÍ VODNÍHO KAMENE

Voda, která se při praní používá, obsahuje
vodní kámen. V případě potřeby použijte
pro odstranění vodního kamene změkčovač
vody.

Použijte výrobek speciálně určený pro prač-
ky. Dodržujte pokyny výrobce uvedené na
balení těchto výrobků.
Tento proces proveďte odděleně od praní
prádla.

ÚDRŽBOVÉ PRANÍ

U programů s nízkou teplotou je možné, že
v bubnu zůstane určité množství pracího
prostředku. Pravidelně proto provádějte
údržbové praní, které provedete následov-
ně:
• Vyjměte prádlo z bubnu.
• Zvolte prací program pro bavlnu s nejvyš-

ší teplotou.
• Použijte správné množství práškového

pracího prostředku s biologickými vlast-
nostmi.

12 electrolux



Po každém praní, nechte dvířka na chvíli
otevřená, abyste větráním zabránili vzniku
plísní a nepříjemných pachů.

BUBEN

Pravidelně kontrolujte buben, zda se na
něm netvoří nános vodního kamene nebo
stopy rzi.
Na odstraňování rzi z bubnu používejte vý-
hradně speciální přípravky.
Proveďte následující:
• Vyčistěte buben pomocí speciálního

přípravku na nerezovou ocel.
• Spusťte krátký program pro bavlnu při

maximální teplotě s malým množstvím
pracího prostředku.

TĚSNĚNÍ DVÍŘEK

Pravidelně kontrolujte těsnění a odstraňte
všechny předměty zachycené uvnitř.

DÁVKOVAČ PRACÍHO PROSTŘEDKU

Čištění dávkovače pracího prostředku:
1. Stiskněte páčku a vytáhněte dávkovač

ven.

2. Odstraňte horní část komory na přísa-
dy.

3. Všechny části omyjte vodou.
4. Vyčistěte výklenek dávkovače kartáč-

kem.

5. Zasuňte dávkovač zpět do výklenku.

VYPOUŠTĚCÍ ČERPADLO

Vypouštěcí čerpadlo pravidelně kontro-
lujte a čistěte.

Čerpadlo vyčistěte, když:
• Spotřebič nevypouští vodu.
• Buben se nemůže otáčet.
• Spotřebič vydává nezvyklý hluk z důvodu

ucpaného vypouštěcího čerpadla.

Upozornění
1. Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
2. Filtr neodstraňujte, pokud

spotřebič pracuje. Vypouštěcí čer-
padlo nečistěte, pokud je voda ve
spotřebiči horká. Před čištěním
čerpadla musí voda vychladnout.
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1. Otevřete dvířka čerpadla.

2. Pod výklenek vypouštěcího čerpadla
položte nádobu, do které zachytíte vy-
tékající vodu.

3. Vyšroubujte filtr a nechte vytéct vodu.

4. Jakmile je nádoba plná vody, našrou-
bujte filtr a nádobu vylijte. Kroky 3 a 4
opakujte, dokud z vypouštěcího čerpa-
dla nevytéká žádná voda.

5. Odšroubujte filtr a vyndejte jej.

1 2

6. Z čerpadla odstraňte vlákna a různé
předměty.

7. Ujistěte se, že se oběžné kolo čerpadla
může otáčet. Pokud se tak nestane,
kontaktujte servisní středisko.

8. Vyčistěte filtr pod vodovodním kohout-
kem a vložte jej zpět do čerpadla.

9. Ujistěte se, že jste filtr správně utáhli,
abyste zabránili úniku vody.

1

2

10. Zavřete dvířka vypouštěcího čerpadla.

ČIŠTĚNÍ FILTRU PŘÍVODNÍHO
VENTILU

Tento filtr může být nutné vyčistit, když:
• Spotřebič se neplní vodou.
• Spotřebič se plní vodou příliš dlouho.

Upozornění Vytáhněte zástrčku ze
zásuvky.

Čištění filtru:
1. Zavřete vodovodní kohoutek.
2. Odstraňte přívodní hadici za spotřebi-

čem.
3. Vyčistěte filtr ventilu tvrdým kartáčkem

nebo utěrkou.
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4. Namontujte přívodní hadici zpět. Ujistě-
te se, že jsou spojení těsná, aby nedo-
cházelo k úniku vody.

5. Otevřete vodovodní kohoutek.

NOUZOVÉ VYPOUŠTĚNÍ

Spotřebič nemůže z důvodů poruchy vypu-
stit vodu.
Pokud tak nastane, proveďte kroky (1) až
(5) uvedené v části „Čištění vypouštěcího
čerpadla“.
Je-li to nutné, čerpadlo vyčistěte.
Když vypustíte vodu pomocí nouzového vy-
pouštění, je nutné vypouštěcí systém opět
aktivovat:

1. Do komory pro hlavní praní dávkovače
pracího prostředku nalijte dva litry vody.

2. Spusťte program na vypouštění vody.

OPATŘENÍ PROTI VLIVU MRAZU

Pokud spotřebič instalujete v místě, kde
může teplota klesnout pod 0 °C, vypusťte
zbylou vodu z přívodní hadice a vypouštěcí-
ho čerpadla.
1. Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
2. Zavřete vodovodní kohoutek.
3. Odšroubujte přívodní hadici.
4. Oba konce přívodní hadice vložte do

nádoby a nechte z hadice vytéct vodu.
5. Vyprázdněte vypouštěcí čerpadlo. Viz

nouzové vypouštění
6. Když je vypouštěcí čerpadlo prázdné,

namontujte přívodní hadici zpět.

Upozornění Před opětovným použitím
spotřebiče se ujistěte, že je okolní
teplota vyšší než 0 °C.
Výrobce neručí za škody způsobené ní-
zkými teplotami.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
Spotřebič se nespustí nebo se zastaví bě-
hem provozu.
Nejprve zkuste najít řešení problému (viz ta-
bulka). Pokud řešení nenajdete, kontaktujte
autorizované servisní středisko.

U některých poruch se na displeji
zobrazí výstražný kód:
• E:00 - Dvířka spotřebiče jsou otevřená

nebo nejsou správně zavřená nebo
spotřebič nenapouští vodu.

• E:01 - Spotřebič neustále napouští a vy-
pouští vodu nebo neprovádí vypouštění či
odstřeďování.

• E:02 - Technická závada, kontaktujte au-
torizované servisní středisko.

• E:03 - Technická závada, kontaktujte au-
torizované servisní středisko.

Upozornění Před kontrolou spotřebič
vypněte.

Problém Možná příčina Možné řešení

Spotřebič nelze spustit. Zástrčka není zasunutá do zá-
suvky.

Zasuňte ji do zásuvky.

 Poškozená pojistka v pojistko-
vé skříňce (vybavený jistič).

Vyměňte pojistku.

 Dvířka spotřebiče jsou
otevřená.

Zavřete dobře dvířka.

 Nestiskli jste tlačítko Start. Stiskněte tlačítko Start.

 Volič programů není ve správ-
né poloze.

Otočte volič programů do správné polo-
hy.
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Problém Možná příčina Možné řešení

 Je nastavený odložený start.
Je dostupný pouze u modelů s
funkcí odloženého startu.

Pro okamžité spouštění programu zrušte
odložený start.

Spotřebič se neplní vo-
dou.

Vodovodní kohoutek je
zavřený.

Otevřete vodovodní kohoutek.

 Přívodní hadice je poškozená. Ujistěte se, že přívodní hadice není po-
škozená.

 Filtr v přívodní hadici je zane-
sený.

Vyčistěte filtr. Řiďte se částí „Čištění a
údržba“.

 Vodovodní kohoutek je zablo-
kovaný nebo zanesený vodním
kamenem.

Vyčistěte vodovodní kohoutek.

 Přívodní hadice není správně
připojena.

Zkontrolujte, zda je připojení správné.

 Příliš nízký tlak vody. Kontaktujte vaši vodárenskou společ-
nost.

Spotřebič nevypouští
vodu.

Vypouštěcí hadice je poškoze-
ná.

Ujistěte se, že vypouštěcí hadice není
poškozená.

 Filtr vypouštěcího čerpadla je
zanesený.

Vyčistěte filtr vypouštěcího čerpadla.
Řiďte se částí „Čištění a údržba“.

 Vypouštěcí hadice je nespráv-
ně připojena.

Zkontrolujte, zda je připojení správné.

 Byl nastavený prací program
bez vypouštěcí fáze.

Nastavte vypouštěcí program.

 Je zapnutá funkce „Zastavení
máchání“.

Nastavte vypouštěcí program.

Fáze odstřeďování ne-
funguje.

Fáze odstřeďování je vypnutá. Nastavte program odstřeďování.

 Filtr vypouštěcího čerpadla je
zanesený.

Vyčistěte filtr vypouštěcího čerpadla.
Řiďte se částí „Čištění a údržba“.

 Problémy s vyvážením náplně
prádla.

Ručně rozložte prádlo v bubnu a spusťte
odstřeďovací fázi znovu.

Na podlaze je voda. Dochází k únikům vody ze
spojení na vodovodních hadi-
cích.

Zkontrolujte, zda jsou spojení těsná.

 Úniky vody z vypouštěcího
čerpadla.

Ujistěte se, že je filtr vypouštěcího čerpa-
dla vodotěsný.

 Vypouštěcí hadice je poškoze-
ná.

Ujistěte se, že přívodní hadice není po-
škozená.

Nelze otevřít dvířka
spotřebiče.

Probíhá prací program. Nechte prací program dokončit.

 V bubnu je voda. Zvolte program vypouštění nebo
odstřeďování.

Spotřebič vydává ne-
zvyklý hluk.

Nesprávné vyrovnání spotřebi-
če.

Spotřebič vyrovnejte. Řiďte se pokyny v
části „Instalace“.

 Neodstranili jste obaly nebo
přepravní šrouby.

Obaly nebo přepravní šrouby odstraňte.
Řiďte se pokyny v části „Instalace“.

 Velmi malá náplň prádla. Do bubnu přidejte více prádla.
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Problém Možná příčina Možné řešení

Spotřebič se naplní vo-
dou a okamžitě vypus-
tí.

Konec vypouštěcí hadice je
příliš nízko.

Ujistěte se, že je vypouštěcí hadice ve
správné poloze. Řiďte se pokyny v části
„Instalace“.

Neuspokojivé výsledky
praní.

Nedostatečné množství nebo
nesprávný typ použitého prací-
ho prostředku.

Zvyšte množství pracího prostředku ne-
bo použijte jiný.

 Neodstranili jste odolné skvrny
před vypráním prádla.

K odstranění odolných skvrn používejte
speciální čisticí prostředky.

 Byla nastavena nesprávná te-
plota.

Nastavte správnou teplotu.

 Příliš velká náplň prádla. Snižte náplň prádla.

Po kontrole spotřebič zapněte. Program bude pokračovat od okamžiku, ve kterém byl
přerušen.
Pokud se problém objeví znovu, obraťte se na autorizované servisní středisko.

OBSLUHA

Řiďte se informacemi ohledně podmínek
záruky a místa styku dodanými spolu s tím-
to spotřebičem. Informace, které je potřeba
sdělit autorizovanému servisnímu středisku,
naleznete na typovém štítku.

Doporučujeme, abyste si údaje napsali
zde:

Model ..................

Výrobní číslo 914.............

Sériové číslo
(S.N.)

..................

INSTALACE
VYBALENÍ

1. Používejte rukavice. Pomocí nůžek
přestřihněte pásky a pomocí řezáku
odstraňte vnější fólii.

Plastový kryt (A) nezahazujte.

1

2

A

2. Odstraňte polystyrénový obalový mate-
riál.

electrolux 17



3. Odstraňte vnitřní fólii.

4. Otevřete dvířka a vyjměte z bubnu vše-
chny předměty.

5. Přední díl položte na podlahu za
spotřebič. Opatrně na něj položte
spotřebič jeho zadní stranou. Nepo-
škoďte hadice.

6. Odstraňte polystyrénovou ochranu ze
spodní části spotřebiče.

1

2
7. Namontujte plastový kryt (A), který jste

odstranili z horní části balení, na spodní
stranu spotřebiče. Stáhněte lepicí pro-
užek a uzavřete spodní stranu spotřebi-
če. Plastový kryt pevně přichyťte ke
spodní straně spotřebiče pomocí ma-
lých plastových krytek, které naleznete
v sáčku s návodem k použití.

A

8. Postavte spotřebič do svislé polohy.
9. Pomocí klíče odšroubujte čtyři šrouby.

Vytáhněte plastové distanční kolíky. Vy-
ndejte napájecí kabel a vypouštěcí ha-
dici z držáků.

2
1
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10. Plastové krytky zasuňte do otvorů. Tyto
krytky naleznete v sáčku s návodem k
použití.

Upozornění Před instalací spotřebiče
odstraňte všechny přepravní šrouby a
obaly.

Obaly a přepravní šrouby doporučuje-
me uschovat pro případné další stěho-
vání spotřebiče.

UMÍSTĚNÍ A VYROVNÁNÍ

• Instalujte spotřebič na tvrdé rovné podla-
ze.

• Ujistěte se, koberec nebrání proudění
vzduchu pod spotřebičem.

• Zkontrolujte, zda se spotřebič nedotýká
zdi ani jiných zařízení či kusů nábytku.

• Uvolněním nebo utažením nožiček
spotřebič vyrovnejte. Správné vyrovnání
spotřebiče zabraňuje vibracím, hluku a
pohybu spotřebiče během jeho provozu.

x4

x4

• Spotřebič musí být vyrovnaný a stabilní.

Pozor Spotřebič nevyrovnávejte
podložením kusů kartonu, dřeva či
obdobných materiálů pod jeho nožičky.

PŘÍVODNÍ HADICE

• Připojte hadici ke spotřebiči. Povolte kru-
hovou matici a nastavte ji do správné po-
lohy.

• Přívodní hadici připojte ke kohoutku se
studenou vodou a závitem 3/4".

Pozor Ujistěte se, že na jejích spojích
nedochází k úniku vody.

Pokud je přívodní hadice příliš krátká,
nenastavujte ji ani nepoužívejte prodlu-
žovací hadice. Kontaktujte servisní
středisko ohledně výměny přívodní ha-
dice.

VYPOUŠTĚNÍ VODY

K připojení vypouštěcí hadice existuje něko-
lik různých postupů:

electrolux 19



Pomocí plastového kolena.
•

• Na kraji umyvadla.
Ujistěte se, že se plastové koleno nemů-
že během vypouštění spotřebiče pohybo-
vat. Přivažte koleno k vodovodnímu ko-
houtku nebo zdi.

• Ke stoupacímu potrubí s průduchem.
Viz obrázek. Přímo do odpadní trubky ve
výšce minimálně 60 cm a maximálně 90
cm. Konec vypouštěcí hadice musí být
odvětrán tj. vnitřní průměr odpadní trubky
musí být větší než vnější průměr vypou-
štěcí hadice.

Bez plastového kolena.
• K přípojce sifonu.

Viz obrázek. Vypouštěcí hadici nasuňte
na hubici sifonu a zajistěte sponou. Uji-
stěte se, že je na vypouštěcí hadici ob-
louk, aby se do spotřebiče nedostávala
voda či nečistoty vypouštěné z umyvadla.

• Přímo do odpadního potrubí zabudova-
ného ve stěně místnosti a zajištěná po-
mocí spony.
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